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Right side: the 106-year-old Venerable Elder Master Ben Huan, the contemporary

Buddhist authority and the founder of Shenzhen Hong Fa Tample
Left side: Venerable Master Yin Shun
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Introduction of Venerable Elder Master Ben Huan

Venerable Elder Master Ben Huan (hereinafter called the Elder) is regard-
ed as the leading authority of the contemporary Chinese Buddhist circle. He
is the founder of Shenzhen Hong Fa Temple. The Elder assumed the position
of Honorary Chairman of the Buddhist Association of China (BAC) and the
Honorary Chairman of Consulting Committee of BAC, etc. During his life-
time, he had been devoted to the practice of “wishing all the beings are saved”
as Ten Vows of Samantabhadra preaches.

The Elder was born in 1907, in the late Qing Dynasty. At the age of 22,
he began Buddhist practice under the guidance of Master Chuan Sheng,in Bao
En Temple, Xin Zhou, Hubei Province, and afterwards received full command-
e, ments aided by Master Chi Song,in Wuhan Bao Tong Temple. Then he came
. to Yangzhou Gao Min Temple to seck learning from Venerable Master Lai Guo
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and had been fully devoted to cultivation for seven years without going out of
the temple. After attaining enlightenment, he paid homage to Wutai Moun-
tain. At the age of 30, the Elder wrote down nineteen volumes of scriptures,
including Ten Vows of Samantabhadra, with the blood from his pricked fingers
& tongue tip.

In 1948, he accepted teachings from Master Hsu Yun, the leading contem-
porary Buddhist authority and was designated as the 44th official dharma suc-
cessor of direct-line Lin Ji Sect of Zen School.

The Elder had been dedicated to restoring or building nearly 20 temples.
In addition to China Mainland, he had preached doctrines in the following
regions & countries: Hong Kong, Macau & Taiwan Regions, Japan, Canada,
Australia, Singapore, Thailand and many European countries. Over two mil-
lion believers had been devoted to him home & abroad. Over 300 disciples

had accepted his teachings and become his dharma successors.
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Preface
By Ven. Yin Shun

Buddha picture is used to Buddhist art by Buddhism, such as statues,
paintings and other specialized name; this is a witness for more than 2000 years
of Buddhism in the development process of a historic. Therefore, the preface of
Vijnaptimatra-siddhi-sastra saying: " Chinese and Japanese are equally attrac-
tive" Through the image of the incarnation for the purposes of enlightenment
beings

China is one of the four ancient civilizations, printing is China's earliest in-
ventions, as the history of the earliest extant print, is the Tang Dynasty as "Di-
amond Sutra" creative prints. Since the modern times, the camera technology
began to appear, Buddhism also is to enter the chemotaxis era. These opuses are
combined with the printing, publishing a lot of Picture Albums. It maintained
the real history of Buddhism, but also to promote the idea of Buddhist teach-
ings, so that trust people understand the true meaning of Buddhism and bring
the trust heart.

In short, in the process of Buddhism two thousand years history, we can
not be separated the image of incarnation and caption words, Buddhism is
through language and images, plus sound confused which constitute a complex
historical scenes, the truth of history and the classic argument, and formed a
real perception of sound historical and cultural system, and this system through
the Buddhist cultural factors handed down from generation to generation, has
come today.

30 years ago, Shenzhen just a small fish village, 30 years later, Shenzhen has
developed into an international metropolis connecting Hong Kong, Macao,
Taiwan. Hongfa Temple is accompanied by the development of Shenzhen's
development. The development of Shenzhen and Hongfa Temple show a truth
that there is no reform and opening up, its would be no today's China, there is
no reform and opening up, there would be no today’s Special Economic Area
of Shenzhen. Hongfa Temple is so lucky to come across this great era! We are
befilled with confidence in this great era!

Hongfa Temple in just 20 years time, it was created thousands of years the
temple of glory. However, there is a most master who is a greatest impact, the
oldest age on contemporary history of Buddhism; He is founder of Hongfa
Temple, my worshipful Master Ben Huan. For decades, Hongfa Temple under
the guidance of Master Ben Huan writing a glorious history, becoming one of
the most influential monasteries of contemporary Chinese Buddhism, which
has made outstanding contributions for the development of Chinese Bud-
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dhism. [ am in my Master side for many years, learned a lot from my Master at
any moment everyday, I am so lucky to find my Master Ben Huan who is my
best teacher to help achievement in my life, also I feel strongly that Buddhism
is so profound including deeper thoughtfulness and rich of content, I'm just
an ordinary monk who can’t understand all. Only forge ahead and continuous
effort for Buddhist spread, I can pay back to my Master and beings also.

Hongfa Temple has completed the initial mission, currently is rapidly
entering the new modern period. Review the past, from the establishment of
Buddha statue to nowaday solemn hall, from completed the first phase of con-
struction to the two and three stage construction planning, from the first few
Buddhist volunteer to today's professional volunteer team. Let us recall our
Master’s great and present wit for more cherish the memory. Our Master his
life proved a truth that is Buddhism cannot do without appropriate opportuni-
ty, also need the opportunity of era, to conform to this era can develop, other-
wise it will be eliminated.

As a task for spread of traditional culture, making Buddhism to convey to
the world, leading Buddhist followers do a correct road of love our country
and Buddhism for the colorful spiritual food, this is the fine tradition of Hong-
fa temple after the temple built. Master Ben Huan had serious supported the
Hong Fa Temple’s culture construction, every year taking a certain fund from
the temple’s income to do Buddhist culture. I thank my Master’s trust as a suc-
cessor, following the established guidelines to promote the Buddhist culture.
This book is in the form of pictures to show our Master and to review the 30
years histories of the temple. This book explains in English and Chinese, the
aim is for actively responding to the government call, and also in order to pro-
mote the Chinese traditional culture to the world.

We try to do the best. We can't do the earliest, but we can do the newest.
Hong Fa Temple would like to use weak shoulders to carry the burden forward
the traditional culture. We must never be unworthy of our Master’ wish and
untiring, sincere teachings for all beings share.

Finally, I would like to express my sincere thanks, thanks for Ms. Cao
Wenhong to translate the book, as well as thanks for president of the religious
culture publishing house Dai Chenjing, editor Wei Fei and all participants to
made contribution for the book to publish.

Therefore, I wrote this preamble at the Abbot room of temple on Septem-
ber 1, 2013.

(This preface is translated from Chinese to English by Yin Sheng)
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Preface
Improve Your Inner World to
Better Your Life
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History of Building Shenzhen Hong Fa Temple

Sacrifice for Cause of Cultivation

Build Temples for Placement of Monks
Preach Dharma all over the World (A)
Preach Dharma all over the World (B)
Benefit Society by Conducting Charities
Enjoy Both Felicity & Longevity
Everlasting Spirits

Improve in Buddhist Cultivation Greatly
Be Promoted as Abbot of Hong Fa Temple
Enhance Buddhist Tradition & Morality (A)
Enhance Buddhist Tradition & Morality (B)
Enhance Buddhist Tradition & Morality (C)
Promote Buddhist Culture

Reward the Society and Benefit the Beings
Modern Management of Hong Fa

Establish Buddhist College

International Buddhist Communication

Open up A New Chapter
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Hong Fa Temple is located in the south of Guangdong Province, where the founder of Zen
School attained enlightenment and preached Buddhist doctrines. Hong Fa Temple is established in 001

Shenzhen, the frontier of China’s opening-up, with the great support from the competent government

authorities and the public. Hong Fa Temple boasts beautiful scenery and becomes a pure land beside

the Xian Hu Lake in the Wutong Mountain.

IESBIRGRT 1983 F£¥], 2ELFEXSZEENRP RBEMEHBROR
HFEI.
The building plan of Hong Fa Temple was initiated in 1983. Its construction gives the evidence of

China’s policy of respecting and protecting the freedom of religious belief.
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In March 1985, Mr. Zhao Puchu, the Chairman
of the Buddhist Association of China (BAC),came to Shenzhen and checked the design & blueprint of
Hong Fa Temple, together with Mr. Yang Jie, the chief designer. As one of the main founders of Hong

Fa Temple, Mr. Zhao called for the immediate restart of work during the suspension of construction in

1987.
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Mr. Zhao visited Hong Fa Temple after its reconstruction The picture of Mr. Zhao and
in 1991. Venerable Master Ben Huan.
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Mr. Li Ruihuan, the Chairman of
the Chinese People’s Political Consul-
tative Conference (CPPCC), was con-
cerned with the construction of Hong

Fa Temple and gave the instruction of

restarting the work in 1990. The picture
taken in 1993 is about the meeting of

Li Ruihuan with the monks of Hong Fa Temple. His visit encouraged them greatly.
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Ever since the preparations of construction in 1983, Hong Fa Temple had gone through nearly
ten years' building and was finally approved of opening to the public on June 18, 1992. The ceremo-
ny of consecration was held meanwhile. Thus, Hong Fa Temple became the first Buddhist temple has
provided the most telling witness of implementing the policy of respecting and protecting the freedom
of religious belief in China. The picture is about the ceremony of Venerable Master Ben Huan’s promo-

tion as Abbot of Hong Fa Temple & Consecration of Statues of Buddha.
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By the end of 2008, Hong Fa Temple had boasted the building space of more than 30,000sq.m.
and basically fulfilled the preliminary planning.
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The Hall of Sakyamuni is grand in scale. The statues of Buddha are marked with dignified atmo-
sphere. The bells keep chiming and lights remain shining. Although being a typical Han-transmission
Buddhist temple, Hong Fa Temple doesn’t make offerings to a single statue of Arahat, since the Venera-
ble Master Ben Huan instructed us to be determined to become Bodhisattvas, who want to save all the
beings and benefit both self & others.



